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Installation Instructions

INSTRUCTIONS D’'INSTALLATION
ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

c’) Must be installed by a qualified electrician in accordance with all
national and local electrical and construction codes and regulations.

Doit étre installé par un électricien qualifié conformément aux codes et réglementa-
tions électriques nationaux et locaux du batiment.

La instalacion debe realizarla un electricista calificado siguiendo todos los cédigos y
normativas eléctricas y de construccién, tanto nacionales como locales.

Devono essere installati da un elettricista qualificato in conformita con le norme
locali e nazionali vigenti in materia di costruzioni edilizie e installazione di impianti
elettrici.

Moet door een gekwalificeerd elektricien overeenkomstig alle nationale en lokale
elektrische verordeningen worden geinstalleerd.

Muss von einem geprliften Elektriker in Ubereinstimmung mit allen nationalen und
ortlichen elektrischen Codes und Regelungen installiert werden.
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7\ Before installing this product, please visit the product page
at www.colorkinetics.com for the latest version of the installation
instructions. Due to continuous improvements and innovations,
installation instructions may change without notice.

Avant de procéder a l'installation de ce produit, veuillez consulter la page Web du
produit a I'adresse www.colorkinetics.com pour obtenir les instructions de montage
les plus récentes. En raison des améliorations et innovations sans cesse entreprises,
les instructions de montage peuvent étre modifiées sans préavis.

Antes de instalar este producto, visite la pagina del producto en www.colorkinetics.
com para consultar la Gltima versién de las instrucciones de instalacion. Debido a las
continuas mejoras e innovaciones, las instrucciones de instalaciéon pueden cambiar
sin previo aviso.

Prima di installare il prodotto, visitare la pagina relativa all'indirizzo www.colork-
inetics.com per la versione pil recente delle istruzioni d'installazione. Grazie ai
miglioramenti e alle innovazioni continue, le istruzioni sono soggette a modifiche
senza preawviso.

Ga voordat u dit product installeert, eerst naar de productpagina op www.colork-
inetics.com voor de meeste recente versie van de installatie-instructies. Vanwege
voortdurende verbeteringen en innovaties kunnen de installatie-instructies zonder
bericht gewijzigd worden.

Besuchen Sie vor der Installation des Produkts bitte die Produktseite unter www.
colorkinetics.com, um die aktuellen Installationsanweisungen herunterzuladen.
Aufgrund kontinuierlicher Verbesserungen und Innovationen kénnen die Installa-
tionsanweisungen ohne Vorankindigung geandert werden.
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Confirm all components received.
Confirmez la réception de l'intégralité des composants
Compruebe si ha recibido todos los componentes
Confermare tutti i componenti ricevuti
Controleer alle ontvangen componenten
Bestatigen Sie, dass Sie alle Bestandteile erhalten haben
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Wire cable into junction box
Cablez a la boite de dérivation
Conecte el cable a la caja de conexiones
Collegare il cavo nella scatola di giunzione
Sluit kabel aan op kabeldoos
Spannen Sie das Kabel in die Abzweigdose
T=IWEI v IV Ry RICERBRLET,
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Plug cable into Keypad
Branchez le cable dans le Keypad
Enchufe el cable en Keypad
Collegare il cavo al Keypad
Steek de kabel in het Keypad
Stecken Sie das Kabel in das Keypad ein
=7 )V EKeypadlcELIAHE T,
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B Connectto iPlayer 3

Branchez au iPlayer 3

Conéctelo a iPlayer 3

Effettuare il collegamento a iPlayer 3
Verbind met iPlayer 3

An den iPlayer 3 anschlieRen

iPlayer 3\ DHEfT

%E$EE| iPlayer 3

Controller iPlayer 3
Keypad _ Controller
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Set Show Range switch position
(optional for multiple keypad installation)

Réglez la position du commutateur Show Range
(en option avec des installations multiples de contrdleur de clavier)

Ajuste la posicion del interruptor Show Range
(opcional para varias instalaciones de Controller Keypad)

Impostare la posizione dell'interruttore Show Range
(opzionale per piu installazioni di Controller Keypad)

Stel de Show Range switchpositie in
(optioneel voor meerdere Controller Keypad installaties)

Den Show Range-Schalter einstellen
(optional fir Installationen mit mehreren Controller Keypads)

Show RangeZ 1"y FAIBICERTE (HEEID Controller Keypad & T 2IBEDA T a>)
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Switch Position  position du sélecteur  Position umschalten  Posicion del interruptor Posizione dell'interruttore  Schakel positie XA F(IiE FXR{ELE

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A

B

C

D

E

F

1-8 | 9-16 | 17-24 | 25-32 | 33-40 |41-48 |49-56 |57-64 |65-72 |73-80 | 81-88

89-96

97-104

105-112

113-120

121-128

Show Range Montre la gamme Bereich anzeigen Show Range (mostrar intervalo) Mostrare lintervallo Toon bereik FEDFRT RREE

Mount Keypad to junction box
Montez le Keypad a la boite de dérivation

Monte Keypad en la caja de conexiones

Montare il Keypad alla scatola di giunzione

Bevestig Keypad aan de kabeldoos

Befestigen Sie das Keypad an der Abzweigdose
KeypadZEIv > o3V Ry I AL IV MLET,
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Attach faceplate to Keypad

Fixez la plaque frontale au Keypad

Adjunte la placa frontal a Keypad —

Fissare lo schermo al Keypad

Bevestig draagvlak aan Keypad

SchlieBen Sie den Bildschirm am Keypad an
TTA AT L —rEKeypadlcBRWAFIFE T,
BEREERIRE

Set Controller Keypad trigger with iPlayer 3 / ColorPlay 3
Réglez le déclencheur Controller Keypad avec iPlayer 3 / ColorPlay 3

Ajuste el desencadenador de Controller Keypad con iPlayer 3/ ColorPlay 3

Impostare il trigger di Controller Keypad mediante iPlayer 3/ColorPlay 3

Stel de Controller Keypad trigger in met iPlayer 3 / ColorPlay 3

Stellen Sie den Controller Keypad-Steuerungsausldser mit dem iPlayer 3 / ColorPlay 3 ein

Controller Keypad k') /—&iPlayer 3 / ColorPlay 30DE&E

{#F iPlayer 3 / ColorPlay 3 i&& Controller Keypad fifi%k 2%

Controller Keypad
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Do not attempt to install or use until you read and understand the
installation instructions and safety labels.

Assurez-vous d'avoir lu et compris les instructions d'installation et les autocollants de sécurité
avant l'installation ou l'utilisation.

No intente instalar ni utilizar hasta haber leido y comprendido las instrucciones de instalacién
y las etiquetas de seguridad.

Non installare o utilizzare se non sono state lette e comprese le istruzioni per l'installazione e le
etichette di sicurezza.

Voer geen poging uit tot installeren of gebruik totdat u de installatie-instructies en veiligheids-
labels hebt gelezen en begrepen.

Installieren oder verwenden Sie einen Beleuchtungskérper erst, nachdem Sie die Installation-
sanweisungen und Sicherheitsetiketten gelesen haben

REFIREREINIVORBETH BRELTHSITEDRBEE ISEAZIRD TTEEL,
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Do not use if the product housing or power cables are damaged.
N'utilisez pas I'appareil si le boitier ou des cables d'alimentation sont endommagés
No utilice el producto si la carcasa o los cables de alimentaciéon estan dafiados.
Non utilizzare se l'alloggiamento del prodotto o i cavi di alimentazione sono danneggiati.
Niet gebruiken indien de behuizing of stroomkabels zijn beschadigd.
Nicht verwenden, wenn das Produktgehduse oder die Netzkabel beschadigt sind.
BRDNTIVI ESBRT— 7 IVHMEEL TV SHBEIR ERLEWTEEL,
MRF=RAAT RS RGEZIR, PI2ER.

Do not modify or alter the product. Doing so will void the warranty.
Ne transformez pas et ne modifiez pas le produit. Toute modification annule la garantie.
No modifique ni altere el producto. Si lo hace, se anulara la garantia.
Non modificare né alterare il prodotto, in caso contrario la garanzia verra invalidata.
Wijzig of verander niets aan het product. Hierdoor zal de garantie vervallen.
Nehmen Sie keine Veranderungen an dem Produkt vor. Nichtbeachtung entwertet die Garantie.
BmEBEL) BB L) LGV T REV BEPEEZTOEAREDENICHIE T,
MIMERHER =G BUIFERREL.

© 2018 Signify Holding. All rights reserved. Specifications are subject to
change without notice. No representation or warranty as to the accuracy
or completeness of the information included herein is given and any
liability for any action in reliance thereon is disclaimed. All trademarks
are owned by Signify Holding or their respective owners.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: 1) This device may not cause
harmful interference. 2) This device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures: 1) Reorient or relocate the receiving
antenna. 2) Increase the separation between the equipment and the
receiver. 3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected. 4) Consult the dealer or
an experienced radio / TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet
appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003
du Canada.
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